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Medzinarodné majstrovstva Slovenskej republiky 2009 v triedach
International Slovak Championship in classes
470, 420, VAU, FIN, EUR, LAR, OPT, RAC, FW

Preteky sa konaju za finan¢nej podpory

@ Ministerstvo skolstva Slovenskej republiky

a

MESTO PRE VSETKYCH

LIPTOVSKY
MIKULAS

datum / date: 07.- 09. august 2009
CTK 260

1. MIESTO KONANIA:
Liptovska Mara :

TJ Fatran Liptovsky Mikulas 49°5'59.56"S
19°34'7.04"V

YC Limar Liptovsky Mikulas 49°5'59.59"S
19°34'7.04"V

JK Liptovska Mara 49°6'28.51"S
19°32'53.48"V

Na oboch miestach bude kancelaria pretekov.
Pretekari ubytovani v Liptovskom Trnovci a jeho
okoli budud mat lode umiestnené v priestore klubu JK
Liptovska Mara (v areali kempu Liptovsky Trnovec).
Pretekéri ubytovani v Tatralandii, Liptovske;
Ondrasovej, Liptovskom Mikuladi alebo v Rastockej
zatoke budi mat lode umiestnené v priestore klubov
TJ Fatran a YC Limar v Rastockej zatoke.

VENUE:
Liptovska Mara :

TJ Fatran Liptovsky Mikulas 49°5'59.56"S
19°34'7.04"V

YC Limar Liptovsky Mikulas 49°5'59.59"S
19°34'7.04"V

JK Liptovska Mara 49°6'28.51"S
19°32'53.48"V

Race Office will be on each area. Sailors accomotated
close to Liptovsky Trnovec should place their boats into
club JK Liptovska Mara (clocse to Autocamping Lipt.
Trnovec). Sailors accomodated in Tatralandia, Liptovska
Ondrasova, Liptovsky Mikulas, or in Rastocka bay should
place their boats into clubs TJ Fatran a YC Limar.

2. VYPISUJE A ORGANIZUJE:

Slovensky zvaz jachtingu
v spolupréaci s KVO Liptovska Mara.

ORGANIZING AUTHORITY:

Slovak Sailing Union
in cooperation with KVO Liptovska Mara.

3. TRIEDY A KOEFICIENTY

Medzinarodné majstrovstva Slovenska - K7

CLASSES

International Slovak Championship




470,420,VAU,FIN,EUR,LAR,OPT,RAC,FW

Kategorie (iba ob¢ania SR):
470, 420, EUR,LAR, RAC — celkové poradie, dospeli,
mladez
FIN, VAU, FW — celkové poradie
Optimist — celkové poradie, starsi ziaci, starSie ziacky,
mladsi ziaci, mladSie ziacky

470,420,VAU,FIN,EUR, LAR,OPT,RAC,FW

Categories (Slovak citizens only):
470, 420, EUR,LAR, RAC - overall ranking, adults, youth
FIN, VAU, FW — overall ranking
Optimist — overall ranking, older boys, older girls, younger
boys, younger girls

. PRAVIDLA

e tento Rozpis pretekov

¢ Plachetné smernice VCS

e triedové pravidla za€astnenych tried
e vyhlasky Pretekovej komisie (PK)

RULES
e this Notice of Race
e Sailing instruction GPS
e participating classes class rules
¢ notices of the Race Committee (RC)

. SPOSOBILOST A UCAST

Preteky su otvorené pre vsetkych pretekarov
zU&astnenych tried, ktori spifaju poZiadavky
Smernice 19 ISAF — Kbédex spbsobilosti, a ktori sa
prihlasia na preteky v Case registracie v kancelarii
pretekov.

ELIGIBILITY AND ENTRY

The regatta is open for all competitors of participating
classes that comply with ISAF Regulation 19 -
Eligibility Code, and will enter in the regatta at the Race
Office within the time of registration.

. REGISTRACIA

Pretekéri sa prihlasuju na preteky vyplnenim

tladiva prihlaSky v kancelarii pretekov a zaplateni

Startovného. Pri registracii musi kazda lod

predlozit tieto doklady:

¢ prihla8ku podpisanu zodpovednou osobou
(komidelnik, v pripade mladeze do 18 rokov
zodpovedna dospela osoba). Svojim podpisom
potvrdzuje, ze posadka je zdravotne spbsobiléa
zucCastnit sa pretekov

e registacné preukazy SZJ vSetkych ¢lenov
posadky platny na rok 2009

¢ osvedcCenie (certifikat) o premerani lode

On-line registracia na

REGISTRATION

Competitors enter in the regatta by filling in the entry

form at the Race Office and paying the entry fee. Each

boat must produce these documents at the registration:

¢ the entry form signed by responsible person
(helmsman, in case of youth under 18 years age the
responsible adult). He/she confirms by his/her
signature, that all crew is eligibly healthy for the
participation in the regatta.

e for all crew members, valid membership cards of
his/her National Authority

e valid boat measurement certificate

On-line registration on

7. STARTOVNE ENTRY FEE

jednoposéadkové 12 alebo 15 EUR one person dinghy or windsurfer 12 or 15 EUR
dvojposadkové 24 alebo 30 EUR two persons dinghy 24 or 30 EUR
8. CASOVY PROGRAM TIME SCHEDULE

Stvrtok 6. 8. 2009
17:00 — 21:00 registracia
Piatok 7.8.2009
8:00 — 10:00 registracia
11:00 — 11:30 - slavnostné otvorenie pretekov
13:00 — znamenie vyzvy prvej rozjazdy
daldie rozjazdy podfla rozhodnuti PK
19:00 — Vecerny program
Sobota 8.8. 2009
10:00 — znamenie vyzvy prvej rozjazdy dnia
daldie rozjazdy podfa rozhodnuti PK
19:00 — Vecerny program
Nedela 9. 8. 2009
10:00 — znamenie vyzvy prvej rozjazdy dfia
14:00 — posledné mozné znamenie vyzvy
16:00 — ukoncenie pretekov, vyhlasenie
vitazov a odovzdanie cien

Thursday 6. 8.2009
17:00 — 21:00 registration
Friday 7. 8. 2009
8:00 — 10:00 registration
11:00 - 11:30 - opening ceremony
13:00 — warning signal of the first race
next races according to RC decisions
19:00 — evening program
Saturday 8. 8. 2009
10:00 — warning signal of the first race of the day
next races according to RC decisions
19:00 — evening program
Sunday 9. 8. 2009
10:00 — warning signal of the first race of the day
14:00 — the latest possible warning signal
16:00 — closing ceremony, results, prize giving




Preteky su vypisane na max. 12 rozjazd.

There will be maximum 12 races.

9. PLACHETNE SMERNICE

Plachetné smernice a trate budu k dispozicii
pretekarom pri registracii.

SAILING INSTRUCTIONS

Sailing Instructions and courses will be available at
registration.

10. VYHODNOTENIE A URCENIE ViTAZOV

V&etky lode jednej triedy Startuju v rozjazde spolu.
Medzinarodnym majstrom Slovenskej republiky sa
stane prva posadka ztriedy. Podmienkou
vyhldsenia. MM SR je uskuto¢nenie aspon 3
rozjazd a ucast najmenej 5 lodi v triede, z €oho
aspon jedna posadka je zahrani¢na.

Prva posadka vcelkovom poradi zlozena
zobcanov SR sa stane Majstrom Slovenske;
republiky. Majstrom SR v prisluSnej katego6rii sa
stane prva posadka prislusnej kategérie triedy
podla Propozici M SR 2009. Podmienkou
vyhlasenia M SR je uskuto¢nenie aspon 3 rozjazd
a Ucast najmenej 5 lodi so slovenskou posadkou
v celkovom poradi triedy resp. danej kategérie.

EVALUATION AND DETERMINIG RESULTS

All boats of one class start together in the race. The
first boat of overall results will become the International
Champion of Slovak Republic. The completing of at
least 3 races and participating of 5 boats with at least
one foreigner are prerequisites.

The first boat of overall results composed of Slovak
citizens only will become the Champion of Slovak
Republic. The first boat of respective class category will
became the Champion of Slovak Republic at that class
category. The completing at least 3 races and
participating of 5 boats of that class or category are
prerequisites.

11. CENY

Prvé tri posadky vo vyhodnoteni Medzinarodnych
majstrovstiev SR dostani upomienkové trofeje.
Prvé tri posadky Majstrovstiev SR (iba posadky
zlozené zobcanov SR) vcelkovom poradi
a kategériach  dostani  medaily  a diplomy.
Prvé tri posadky v celkovom poradi v kazdej
triede dostanu vecné ceny.

PRIZES

Commemorative trophies will be awarded to the first
three boats of International Slovak Championship.
Medals and diplomas will be awarded to the first three
boats of Slovak Championship (crew composed of
Slovak citizens only) in overall ranking and in
categories. The first three boats in overall ranking in
each class will be given prizes.

12. VZDANIE SA ZODPOVEDNOSTI

Pretekari sa zUcastriuju pretekov jedine na svoju
vlastni zodpovednost. Pozri PPJ Pravidlo 4,
Rozhodnutie pretekat. Usporiadatel neprebera
ziadnu zodpovednost za poSkodenie ani stratu
materidlu, zranenie ani smrt oséb, ktoré by sa
stali v slvislosti, pred, v priebehu alebo po
pretekoch.

DISCLAIMER OF LIABILITY

Competitors participate in the regatta entirely at their
own risk. See rule 4, Decision to Race. The organizing
authority will not accept any liability for material
damage or personal injury or death
sustained in conjunction with or prior to, during, or after
the regatta.

13. UBYTOVANIE

Ubytovanie mozné penziénoch, hoteloch a
privatoch v Liptovskom  Trnovci, Liptovskej
Ondradovej, Tatralandii, Liptovskom MikulaSi a v
stanoch a vlastnych obytnych privesoch
v priestoroch pretekov. Rezervacia ubytovania
Marian Abel, m.abel@centrum.sk,
+421 918 935 801

ACCOMMODATION

Accommodation is possible pensions, hotels and
privates in Liptovsky Tvnovec, Liptovska Ondrasova,
Taralandia, Liptovsky Mikulas and in own tents and
caravans inside yacht clubs areas. Accomodation
reservation  Marian  Abel, m.abel@centrum.sk,
+421 918 935 801

14. KONTAKTNE INFORMACIE — FURTHER INFORMATIONS

Slovensky zvaz jachtingu: tel. +421 2 49249206
Slovak Sailing Union szj@sailing.sk
Organizacny vybor:
Jozef Laco, TJ Fatran L.Mikulas, mobil +421 903 533 925, E-mail: f.laco@stonline.sk
Stefan Brestovsky, YC Limar L.Mikula$, mobil: +421 903 279 027, E-mail: stefanbrestovsky@zoznam.sk
Kvetoslava Antolova, JK Liptovska Mara, mobil: +421 904 444 649, E-mail: kantolova@post.sk
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